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SAKOBEHKO M.B.
(Iopaiscorutl Oeparcashuil nedacoiuHuLl IHCMUMynm iHO3eMHUX MO8)

AHI'JIIACBHKI IIPI3BUILIA BIATOIMIOHIMHOI'O MOXOI)KEHHSA

VY crarTi JOCTIKYETHCS. €TUMOJIOTIS, CTPYKTYpa Ta JISKCHKO-CEMAHTHIHI OCOOIMBOCTI aHTJIIHCHKHX MPi3BHIL, YyTBOPCHUX Bix MicIst
IIPOKUBAHHSA YU TI0XOKCHHSL.
Kmiouoei cnosa: npizguwye, monoHim, aHmponoHim, 6i0MONOHIMHE NOXOONHCEHHSL.

SxkoBenko M.B. Anrimiickue (aMWIMM TONOHMMHYECKOr0 NPOUCXOXAeHUsA. B craThe paccMaTpuBacTCs 3TUMONOTUL,
CTPYKTYpa U JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKHE OCOOCHHOCTH AaHTIMHCKHX (aMuInid, oOpa3oBaHHBIX OT MECTa INPOXKUBAHHUSA WM
IIPOUCX OJKACHUS.

Knrouegvie cnosa: pamunun, mononum, AHMpOnOHUM, HOROHUMUYECKOE NPOUCXOHCOCHUE.

Yakovenko M.V. English surnames formed from toponyms. The article deals with research of etymology, structurally
morphological, semantic specific features of English surnames formed from the names denoting residence or origin.
Key words: surname, toponym, antroponym, toponymic origin.

AHTTilicbKi aHTPONOHIMHM BinJaBHa OynM MPEAMETOM 3alliKaBJIEHHs OaraThbOX MOBO3HABIIIB.
dyHpaMeHTalbHI JOCIIDKEHHS aHIITIHCHKUX aHTPOIOHIMIB 3HaxonumMo B mparsix I1. Puni (P.H. Reaney), X.
Xappicona (H. Harrison), E. Cwmira (E.C. Smith). B mpausx pociiicekux onomactiB JleonoBuya O.A.,
ApthoMOBOi A.D. PO3rIsSAalOTECS CUCTEMA Ta JIGKCHMKO-CEMAHTHYHA CTPYKTypa aHIIIHCBKUX MPIi3BHLI B
niaxpoHii Ta CHMHXpOHii. BilbIIicTh aBTOPIB OOMEXYIOTbCS 3arajlbHUM OIJISAOM YCiX THIIB aHTJiHCBKHX
npizeu. [Ipi3Buia, ki po3rIsigaroThes y Wil CTaTTi, y HasIBHUX MyONiKalisix BUCBITICHHI 11Ie HEAOCTAaTHbO,
HE3Ba)KAaI0YM Ha Te, 10 Y aHTMIIHCHKIM MOBI BOHM CTAHOBJIATH HOMITHY 1 KUTBKICHO 3HauHy rpymy. Llpomy
KJIACOB1 aHTPOIOHIMIB BJacTUBa HaOUIBII iICTOpUYHA Ta JIHIBiCTUYHA 1H)OPMATHUBHICTB.

Hama mera — mpoaHanizyBatu MopQonoriuny OynoBYy, JEKCHKO-CEMaHTH4HI OCOOIMBOCTI LIBOTO
TUMY Mpi3BHUIL, BU3HAYWUTH CTYIMiHb NPOMYKTUBHOCTI iX cIOBOTBipHMX Mopenei. O0’exkToM Hamoro
JOCITIIPKEHHS BUCTYIIAIOTh aHTIIHCHKI (paminii, yTBopeHi Bif MicTa mposkuBaHHs abo nmoxopkeHHs. Ilpeqmver
aHaJIi3y CKIAJaroTh iX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI Ta OHOMACIONOTiYHI XapaKTepUCTUKU. MaTepiajgom Haioro
JOCITIIKEHHS € aHTJIIHCHKI NPi3BUIIA BIITONOHIMHOTO TOXOMKEHHS, OTPUMaHi METOJIOM CYLJIbHOT BUOIpKU
i3 cnoBHuka A.l. Pubakina.

InenTudikanis ocodou 3a MiciieM i1 MPOXKUBaHHS, TOXOPKCHHS UM €THIYHOK HAIEKHICTIO — 11 OJTHE 3
JpKepell BUHUKHEHHS! poJoBUX Npi3Buil. Ha mepmmx mopax cBoro (yHKUIOHYBaHHS Taki HallMEHYBaHHS
Oyyiv, iIMOBIpHO, IHAMBIIYaJIbLHUMHU TPI3BHCbKaMH, sKi e HE MEPEXOIWJIM Ha Ham@aakiB. BoHu He murie
Ha3uBaJlM, aje ¥ XapakTepu3yBajl CBOrO JAeHOTaTa sK 4WieHa BiAmoBimHoi rpomaau. OTxe, BOHU
BUKOHYBAJIM TOAl SIK HOMIHaTHBHY, TaK 1 cemacionoridydy ¢yHkUito Ha3Bu. CTaBIIM MPI3BUILIAMH, BOHH
BTPAaTHJIN CBO€ TIEPBiCHE JIeKCHMYHE 3HadeHHs. CydacHUM Mpi3BUILAM BJIACTHBE JCHOTATHBHE 3HAUYCHHS,
BOHM Ha3WBAIOTh IHAWBIMYyMHu Oe3 OyIb-iKMX BKa3iBOK Ha O3HaKH a00 BIACTHBOCTI, 1HAKIIE Kaxy4H,
Mpi3BUILA HUHI € THIOBUMH aCeMaHTHYHUMH 3HAKAMHU.

[Ipornec mepeTBOpeHHs MPi3BUChKA B CIaJKOEMHE (pamilibHE iM sl OyB TPUBaJIHWil i HEOAHAKOBUN IS
PI3HUX COLIaNbHUX TPYN HAceleHHS Ta Ui pi3HUX paiioHiB Kpainu. Ilepmn ¢opMu cnaakoeMHUX
HaiimenyBaHb 3’siBuuucs B X| — XlI cr. 1 6ynu npusineeM 3HaTi. PogoBumu npi3zBuinamu y npuBineiioBaHIX
pOIiB, K MpaBWJIO, CTaBaJlKd Ha3Ba MICIICBOCTI, KOTPOI BOHU BOJOALIH. 3rofoM (aMilbHE iM’S CTae
CMaJKOBHUM 1 y 3aMOXHUX KynuiB, Mimad. [lo kinusg XIV cT. cmagkoeMHI Hpi3BHINA 3yCTPi4aloThCS B
OUIbIIOl YacTWHU HaceleHHA AHTIIl, y Pi3HUX COLiaJbHUX TpyHax i MOLIMPIOIOTHCS MO BCid TepuUTOpii
KpaiHM 3a BHHSATKOM YenbCy. 3aKpilUieHHs CnagkoeMHHUX (aminpHUX iMeH TpuBae o kinug XVII cr.
[Ipi3BuiIeBi iMeHa, yTBOPEHi BiJ TOMOHIMIB, IEPETBOPUBLINCH Y POIOBI MPI3BHUILA, IEPEAAIOTHCS HALIAKaM,
HaBITh SKIIO BOHM HAPOIMJIMCA BXXE€ HA HOBOMY MICIli 1 HE MaJId HiSIKOI'O BITHOLIEHHS A0 MiCLIEBOCTi, Ha3Ba
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SKOT cTaja CIOBOTBIPHOIO JUIS iX MPi3BHIL.

[IpizBuia, yTBOpeHi BiJl TOMOHIMIB OXOMJIIOIOTH Onn3bko 50% Bcix aHrmificbkux mpisBui. Hamu
3HaiiieHo y cnoBHUKY A.l. PuGakina Ommspko 10 000 mpi3Buil BinTOMOHIMHOrO MOXOMKeHHS. Bonnu
YTBOPEHI BiJ Ha3B iHO3EMHUX KpaiH, rpad)cTB, paiioHiB, MicT Ta cenuu] BennkoOpuTanii. Hocil nux npi3suin
MOTJIM BOJIOMIITH MaeTKamu y BifmoBiaHid micieBocti. “Adam de Cokefeld, the first of this name, held the
manor of Cockfield (Suffolk) of the Abbot of Bury St Edmunds from about 1130 and both land and surname
continued in his family for a hundred years or more, whilst the Shirleys took their name from Shirley
(Derbyshire) which they held before 1165” [Reaney 1967, p. 36]. Ase OUIbIIICTh LUX MPi3BHIL TO3HAYAIH
He OinblI HDK Micle HapomKeHHs abo moxo/keHHs. Bonu Oynm 3pyuyHuM 3aco0oMm ifeHTH}ikamii 3HOB
npudyaux. “Adam de Bidyk (d. 1302) moved south from Biddick in Durham, became the king’s tailor. Adam
de Salesbury, who had tenements in Salisbury, moved to London, where he became a pepperer. York,
Bristol, Leicester and Norwich all attracted newcomers, though from a smaller radius, and the fact that many
of these are described as tradesmen or artisans is a clear proof that they were not land-owners and that their
surnames indicate merely the place from which they had come” [Reaney 1967, p. 37].

3a ceMaHTHKOIO aHTIIIHACHKI TPI3BHUINA BIATOMOHIMHOT'O ITOXO/PKCHHS MOXKHA TIOAUTUTH Ha JBi TPYIU:

1) mpi3BuIa, sIKi 3arajibHO BKa3ylOTh HA TIOXOKCHHS;

2) mpi3BHIIA, SKi HA3MBAIOTh KOHKPETHY MICIEBICTh (HACEIICHUIT ITyHKT).

Jo nepiioi rpynu Hanexarts:

a) MPI3BUILEBI HAa3BH, SIKI BKa3yBaJld HA HAI[IOHAJIbHE MOXO/DKEHHS OCHOBOIIOJIOXKHUKA poay (Arras,
Bullen, Callis, Champagne, Challen, Cullen, Danvers, English, France, Germain, Irish, Roan, Paris, Spain,
Welsh [Peibaxun 1986, c. 46, 96, 102, 109, 110, 138, 142, 166, 182, 192, 250, 347, 424, 486] );

0) mpi3BuILA, YTBOPEHI BiJl Ha3B OKpeMux 4acTuH Tepuropii Benmukoopuranii (Cheshire, Cornwall,
Dorset, England, Essex, Hampshire, Kent, Norfolk, Somerset, Suffolk, Surrey, Sussex, Wales [Pribakuu
1986, c. 112, 128, 151, 166, 167, 214, 261, 334, 438, 439, 442, 476]).

Jpyra rpyna — 1e npi3BuILa, sKi i1eHTH(IKyIoTh 0cO0Y 32 CTOCYHKOM /10 KOHKPETHOI MiCLIEBOCTI UM
3a ob’ekrom Ha Hiii (Abberley, Ackworth, Beckford, Edinborough, Glasgow, Lanchester, Manchester,
Oxford, Stafford, Tavistock [Peioaxkun 1986, c. 31, 32, 65, 161, 196, 270, 306, 344, 427, 455]). “BuHukHeHHS
IUX MPI3BUCHK (2 MOTIM MPI3BUIL) MOB’SI3aHE 3 MMEPECEICHHSAM JKUTENIIB HEBEIMKUX HACEICHUX MYHKTIB Ta
cenui y JIoH0H 1 iHImi Benuki micta BenmkoOpuTanii. Y KkpaiHi HaJdiuylOThCsSl COTHI Miclb i3 MOAIOHUMU
Ha3BaMH, 1 MPI3BHIIA THCAY JIFOJICH TT0B’s13aHi 3 MU imeHamu” [Aptemosa 2006, c. 87].

Ha ocHOBi anHamizy mpi3BUII BiATONOHIMHOIO MOXOMKEHHS BHSBICHO TPU JIEKCHMKO-CEMaHTHYHI
TpYIH:

1) Mmpi3BHINA, SKi MOXOAATHL Big Ha3B moceneHnb: Aberdeen, Bristoll, Lancaster, Oxford,
Pembridge, Shenton, Swannington, York, Nottingham, Vinton [Peibakun 1986, c. 31, 91, 270, 335, 344, 352,
411, 440, 517, 473];

2) Mpi3BHIIA, SKi MOXOMAATH BiJ Ha3B BOJOWM — pidoK, o3ep, craBkiB: Annan, Calder, Cam,
Sankey, Shannon, Severn, Swallow, Tarrant, Tees, Thame, Trent, Tweed [Pri6akun 1986, c. 42, 102, 103,
398, 407, 409, 440, 444, 446, 447, 461, 466];

3) MPI3BHIIA, SIKi ACOLIIOIOTLCS 3 HA3BaMU TOJIB, MACOBUCHK, y3rip’iB: Addingham, Annandale,
Martindale, Ridsdale, Snowdon [Peibakun 1986, c. 33, 42, 310, 384, 422].

KommnekcHuil cioBOTBIpHMIA aHaJIi3 aHIIIHCHKUX MPi3BUIL, YTBOPEHUX Bill HA3BU MICISl IPOXKUBAHHS
4H TIOXOPKEHHS, I03BOJIsIE BCTAHOBUTH OCHOBHHIA CIIOCIO iX TBOpEHHS, a caMe — JIGKCUKO-CeMaHTUIHMIA. 1x
BHHUKHEHHS CJIiJ] BBOXXaTH HACIIJIKOM HOMiHAIIMHUX IMPOILECIB TPAHCOHIMI3allil, a came, METOHIMIi, 110
nmo0OyToBaHi Ha IepEHECEeH1 03HaK 3 00’€KTa Ha CY0 €KT.

VY cTpyKTypi Npi3BHLIEBUX HA3B BiATONOHIMHOTO IMOXO/DKEHHS HAa IMEpIIMX MOopax HasBHUM OyB
npuiiMennuk de: de Baidon; Adam de Cokefelf; Adam de Bidyk; Adam de Salesbury [Reaney 1967, p.36-37].
Kpim Toro, oguH TONMOHIM MIr JATH YUCICHHI BapiaHTH CHAaJKOEMHOrO (aMiJbHOrO iMEHi, TOMY IO Ha
YTBOPEHHSI KOHKPETHOTO POAOBOIO NPI3BHILA BIJIMBANM IiajeKTHI BapiaHTH ¥ BiICYTHICTh HOPMAaTHBHOI
opdorpadii. II. Puni HaBomuTH NpUKIAIM TaKUX MPI3BHIL, YTBOPEHHX Bin onHiel reorpadiunoi Ha3Bu:
Blenkarne, Blenkhorn, Blenkiron, Blinkhorn Bix Tomonimy Blencarn (Cumberland); Mallandain, Mallandin,
Mallendine, Mallindine, Malidine Bix Tomonimy Manuden (Essex) [Reaney 1967, p.38]. Cami TomoHimu
MOIJIM MaTH TeX YHCICHHI BapiaHTH npasomucy. “ Manistre and Manisty, found in Yorkshire in the
fourteenth centuries, derive from Manesty in Borrowdale (Cumberland) which occurs as both Manistie and
Manister in 1564. But these surnames are found also in Suffolk in 1674 as Manitre, Manister, Manistre and
Mannestey and these certainly derive from Manningtree on the Essex side of the Stour. This place-name
usually occurs as Manitre, but is found also as Manystre in 1291 and 1343. This would appear to have been
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preserved as the local pronunciation which has persisted in the surname” [Reaney 1967, p. 39].

[IpoananizoBaHMil MaTepian JO3BOJISIE 3pOOUTH BHCHOBKH, IO aHTJIIHCHKI BIATOMOHIMHI MIPU3BIlIa €
OpraHivyHOIO CKJIaJOBOIO YACTHHOIO 3arajbHOl aHTPONOHIMIUHOI cucTeMu BennkoOputanii. Bonu ckiagaooth
3HAYHY KUIBKICTh BiJl 3arajbHOr0 4YHCIa TNPI3BUIN. 3a JOMOMOIOK iX MOXHA JOCHITUTH ICTOPIIO
CTaHOBJICHHSI CHCTEMH MPi3BULI KpaiHU.
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YK 378.147:81.243:371.315
AKOBHUIIEHA H. 10.
(IIpuoninposcvra oepoicasna akademis OYOIBHUYMEA MA APXIMEKMYpPu)

O HEKOTOPBIX ACIIEKTAX IIOAI'OTOBKHA KYPCA 110 HTHOCTPAHHBIM
SA3BIKAM VIS CIIEMAJIBHBIX HEJIEU

AHanM3UpyI0TCS BOIPOCH NPENOAABAHUS HWHOCTPAHHBIX SI3BIKOB IS HECHEIHAINCTOB, PAaCCMATPUBAIOTCS OCHOBHBIC JTalbl U
METOAMYECKHE PUHIUITEI pa3paboTKH yaeOHBIX MPOrpaMM o (ppaHITy3CcKOro S3bIKA JUIS CHEIUANBHBIX LelIeH, a Takke IpoOIeMbl
OLICHUBAHUS 3HAHMI HAa IPIMEPE OIBITA Pa3BUTHUSI PPAHKOSZBITHOTO (DIITHAIA B YKPAUHCKOM TEXHHUYECKOM BY3€.

Knrouesvie crosa: uHocmpanHbulil 361K O/151 CHEYUATbHBIX Yellell, nPoSpamma, MemoouKd, esponetickue Hopmul, PPaAHKoA3bIYHbIL
¢unuan.

SAxosimena H.IO. IIpo neski acnekTH MiAroTOBKH Kypcy 3 iHO3eMHHX MOB AJIsl cneniaJbHUX Wijeil. AHaTi3yIOThCS IMUTaHHS
BUKJIQJIAaHHS 1HO3EMHUX MOB JUI1 HECIEUialliCTiB, PO3MIISNAIOTHCS OCHOBHI €Taly Ta METOJAWYHI NMPUHIUIN PO3POOKH ydO0BHX
mporpaMM 3 (hpaHITy3pKOi MOBH IS CIIEIIaTbHUX MET, a TaKOX IMPOOJeMHU OLIHIOBAHHS 3HAHb HAa NPUKIAAI JOCBILY PO3BUTKY
¢ paakoMoBHOI Qinii B ykpaiHCEKOMY TexHiuHOMY BH3.

Kniouosi cnosa: inozemna mosa ona cneyianoHux mem, npo2cpama, Memoouxd, E6POneticoKi Hopmu, hpanKkomMosHa Ginis.

Yakovyshena N. Y. Some aspects of elaboration of foreign languages for specific purposes curriculum. Questions of foreign
languages teaching for non-specialists are analyzed, main stages and methodological principles of elaboration of French for specific
purposes curriculums and problems of evaluation on the example of the experience of French branch development in the Ukrainian
technical university are considered.

Key words: Foreign language for specific purposes, curriculum, method, European standards, French branch.

WHTepec K mpernonaBaHUI0 MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB JUISl CIEHMATIbHBIX 1€ MHOIOKPATHO BBIPOC 3a
nocnenHue AecsatwieThs. OaHa W3 OOBEKTHBHBIX INPHYMH KPOETCS B 3HAYUTEIBHOM PACIIMPEHUU
MEXIyHApOIHOIO COTPYIHHYECTBA B Pa3lIMUHBIX c(epax 4YelIOBEYECKOH IEATeTbHOCTH, IJI00ATHU3aluu
MHUPOBOM 3KOHOMHUKH ¥ CTPEMHTEIBHOM POCTe OOBEMOB CTYIEHYECKOW, HAy4YHOH M NPOQeCCHOHATBHON
MOOMIBHOCTH. COIYTCTBYIOIIMIT 3TOMY IMPOLIECC MHOTOKPAaTHOI'O yBEIWYEHHsI 00bEMOB OOMEHa Hay4HO-
TEeXHUYEeCKON MH(popMalmeil Ha HHOCTpaHHOM si3bike (M) mpuBOAMT K HEOOXOAMMOCTH TIEPEOCMBICICHUS
MOAXO/IOB K TPENOAaBaHHI0O MHOCTPAHHBIX s3bIKOB Juis crienuanbHbix nened (MSCL). M3yuenuem storo
BOITPOCa aKTUBHO 3aHUMAIOTCSI MHOTHE 3apyOeKHBIE HCCIISOBATEN, Cped KOTopbixX BeiaemsitoTes O. Ilanp
[Challe 2002], )K-M. Manxspsur, L. [Tapnerr [Mangiante 2004] u muorue npyrue. [ns oredecTBEHHON
HAyKH pa3BHTHE DTOrO HAIPABJICHHS MCCIICNOBAHUI TAaKKE MPEACTABISIET CEPbE3HBIA MHTEPEC, KOTOPBIA
CBsI3aH C HEOOXOJMMOCTBIO OOecClieunBaTh JOCTOMHYIO JIMHTBUCTHUYECKYKO MOJTOTOBKY OyIyIIUX
ApXMUTEKTOPOB, MH)XEHEPOB, YKOHOMHCTOB U JIPYTHX CIICLHAJIMCTOB. B 3TOM IUIaHe aHAM3 ¥ OCMBICIICHUE
MHOT'OJICTHEIO  OIbITa YKPAMHCKUX TEXHMYECKHX BY30B, OCYIICCTBIAIOMIMX OHIMHIBHCTHYECKYIO
MOATOTOBKY CTYJACHTOB B COOTBETCTBUM C OOLICHPUHATHIMU E€BPOICHCKUMHU YPOBHSIMH 3HAHHUN
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U 00ECIICUMBAIOLIMX MTOJTOTOBKY [0 MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM JUISI CIICIHAIbHBIX IIeNIeH,
HpENCTaBIsIeTCs OCOOGHHO WHTepecHbIM. CpeaM yKPauHCKHX BY30B, YCIHCIIHO —OCYIIECTBIISIOLIMX
KAa4eCTBEHHYIO IOJIrOTOBKY CTYJCHTOB IO WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM JUIS CIICHHAJBHBIX LENeH W
00eCIeyrBaloIX Ha JIeNie COBPEMEHHBIC MPUHIIMIIBI CTYICHYECKON M TPernoJaBaTebCKoil MOOMIBHOCTH,
MO)XHO Has3BaTh, B YAaCTHOCTH, I[IpHIHENPOBCKYI0 TOCYIapCTBEHHYIO aKaJIEMHIO CTPOUTEIBCTBA U
apxutektypsl (IITACA).
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